
 
 

 

 
  
 

PROSLAVA NA 25 GODINI  
NAU^NA DEJNOST NA D-R DIMKA MITEVA 

 
 Organizator na proslavata be{e Bibliotekata "Bla-
goj Jankov Mu~eto# – Strumica. 

 Sve~enosta se odr`a na 24. XI (petok) 1995 godina so 
po~etok vo 12 ~asot vo prostoriite na Domot na Armijata 
vo Strumica. Po toj povod za `ivotot i deloto na d-r Dimka 
Miteva zboruva{e prof. d-r Nada Momirovska i prof. d-r 
Tome Sazdov od Filolo{kiot fakultet vo Skopje, i, Todor 
Dimitrovski, nau~en sovetnik na Institut za makedonski 
jazik "Krste Misirkov# vo Skopje. 
 Sobirot go otvori i go pozdravi direktorkata na Bi-
bliotekata "Blagoj Jankov Mu~eto# vo Strumica, Savetka 
Samarakova.  
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 Prof. Tome Sazdov, me|u drugoto, istakna deka "Vo 
mnogubrojnite objaveni stru~no-nau~ni trudovi (na d-r Dim-
ka Miteva - K. A.) dominiraat onie {to ja obrabotuvaat 
leksikografskata i leksikolo{kata problematika. I ne sa-
mo po brojot tuku i po postigawata izrazeni dosega vo pub-
likuvanite stru~ni i nau~ni tekstovi leksikologijata i 
leksikografijata se nejzinata glavna, prete`na i naj~esta 
nau~na preokupacija. Obrabotkata na zborovite poka`uva 
deka d-r Dimka Miteva vlo`ila ogromen trud za svoeto lin-
gvisti~ko usovr{uvawe, za{to kompletniot leksikolog i 
leksikograf treba da bide dobro zapoznaen so razni oblasti 
na sovremeniot jazik za da mo`e uspe{no da gi obrabotuva 
zborovnite edinici od site vidovi zborovi. Taa so nesomnen 
uspeh gi re{ava re~isi site pra{awa od gramati~ki, sin-
taksi~ki, leksi~ko-semanti~ki i frazeolo{ki karakter, 
primenuvaj}i gi sovremenite principi pri obrabotkata na 
zborovite od taa nau~na oblast za jazikot. Mnogu od taka 
obrabotenite lingvisti~ki edinici fakti~ki pretstavuva-
at celi oformeni statii. 
 Ne mo`e da ne se uka`e na posebniot fakt deka ovaa 
makedonska istaknata sovremena lingvistka i filolog (lek-
sikograf i leksikolog) naj{iroko vnimanie vo svojata do-
sega{na nau~na rabota mu posvetila na narodniot jazik, od-
nosno na narodnata poezija i proza. Imeno, kapitalen e pri-
donesot na d-r Dimka Miteva vo dosega{noto izdavawe na 
trite publikuvani tomovi na impozantniot "Re~nik na ma-
kedonskata narodna poezija#, re~isi edinstven po svojot 
`anr na podra~jeto na slavistikata, i, posebno, ju`nosla-
vistikata (treba da izlezat od pe~at u{te pet toma). Samo 
vo tretiot tom, na primer, izlezen od pe~at vo tekot na 1993 
godina, polovinata od zborovite – onie so po~etnite bukvi 

I i J – se obraboteni od nea.  
 Za posebno odbele`uvawe se i nejzinite stru~ni i na-
u~ni trudovi od oblasta na leksikata na makedonskiot naro-
den i literaturen jazik, kako tie za pogledot vrz leksikata 
na Cepenkov, tolkuvaweto na zborovite na [apkareviot 
Zbornik, leksikata na oddelni pesni na Konstantin Mila-
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dinov, Ko~o Racin i Kole Nedelkovski. Tie svoi prilozi, 
prethodno podneseni na soodvetni nau~ni sobiri i na toj na-
~in svoevidno verificirani pred najkompetentnite audito-
riumski nau~ni krugovi, avtorkata gi publikuva{e vo svoja-
ta kniga pod naslov "Prilozi za petmina makedonski pisa-
teli#, pe~atena vo 1994 godina. Vo spisanija i zbornici d-r 
Miteva gi objavi i slednive trudovi so ista ili sli~na 
problematika: Za Racinovite pesni "Pe~al# i "Tatun~o# od 
jazi~na strana, leksi~ka analiza na dve pesni od Kole Ne-
delkovski, za pogri`liv odnos kon tekstot "Pe~albari# od 
Anton Panov, pisatel so bogata leksika i frazeologija, za 
jazi~nite karakteristiki na stihozbirkata "Pesni# (1944) 
na Aco [opov, sintagmite na pridavka i imenka vo Racino-
vite "Beli mugri# i vo narodnata poezija i dr. 
 Natamu, ne treba da se odmine nitu faktot deka re~i-
si konstantniot interes na d-r Dimka Miteva kon leksikata 
na makedonskata narodna poezija rezultira{e i vo niza sta-
tii, napisi, osvrti i bele{ki, kako, na primer, leksi~ko-se-
manti~kata analiza na pobratimstvoto i posestrimstvoto, 
leksemata du{a, leksemite bog i gospod, predlozite od i do, 
svrznikot da, pa zna~ewata i upotrebata na duri, zna~eweto 
i upotrebata na glagolot dade / dava, naporednata upotreba 
na sinonimni spregovi vo makedonskata narodna poezija, za 
leksi~kata gra|a na narodnite pesni od makedonskite ju`ni 
krai{ta, za leksikata na narodnite pesni od Prespa itn. Vo 
toj pravec e i trudot na d-r Miteva za leksemata ubav publi-
kuvan kako oddelna kniga (1993 godina) pod naslov "Lek-
semata ubav vo makedonskata narodna poezija#. Ovoj prilog e 
koncipiran vo tri glavi vo koi se obrabotuva – vrz bogat 
leksi~ki materijal – upotrebata na leksemata ubav i nejzi-
nite sinonimi (lep, li~en i sl.), kako i zna~ewata i deriva-
tite na taa leksema. Imponira, vo ovoj slu~aj, bogatiot is-
koristen leksi~ki materijal od makedonskata narodna poe-
zija, kako i poso~enite pridavsko-imenski i prilo{ko-gla-
golski sintagmi so leksemata ubav. Avtorkata zaklu~uva de-
ka re~isi na celata makedonska jazi~na teritorija na lekse-
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mata ubav uspe{no £ konkurira sinonimot lep, inaku denes 
za~uvan samo vo govorite na Ohridsko-stru{kiot region. 
 Iska`uvaj}i go svojot interes i tretman ne samo kon 
narodnite pesni, ami i kon tekstovite na novokomponirani-
te pesni vo naroden duh na odr`anite festivali, d-r Dimka 
Miteva dava niza dragoceni, korisni predo~uvawa i uka`u-
vawa za natamo{noto pouspe{no oformuvawe na soodvetni-
te stihuvani tekstovi (bele{ki za jazikot na pesnite na 
Folk-hitot vo Skopje i Folk-festot vo Valandovo i dr.). 
 Ve}e napomenavme deka edna od glavnite preokupacii 
na d-r D. Miteva e i prou~uvaweto na leksikata na narodni-
ot jazik. Zatoa, ne treba da za~uduva {to taa za tema na svo-
jata doktorska disertacija go zede leksi~kiot fond vo pri-
kaznite na M. Cepenkov, koj{to solidno go obraboti. Sme-
tam deka za po{irokata javnost }e bide instruktivno da 
prenesam del od recenzijata za izbor na d-r D. Miteva vo 
zvaweto vi{ nau~en sorabotnik (april 1989) potpi{ana od 
nau~nite sovetnici na Institutot za makedonski jazik "K. 
P. Misirkov# vo Skopje – Todor Dimitrovski i Trajko Sta-
matoski, kako i od prof. d-r Kiril Koneski: 
 "Disertacijata na d-r D. Miteva e plod na pove}ego-
di{na rabota vrz leksikata na Marko Cepenkov ... Pred da 
pristapi kon pregledot za predmetot na disertacijata, taa 
ve}e vr{e{e ekscerpcija na zborovite upotrebeni vo delo-
to na Cepenkov. Taka samata oformi kartoteka so okolu 
250.000 liv~iwa. 
 Disertacijata ima 632–XII stranici, razdelena e vo 
tri dela so vkupno 10 glavi. Naslovite na glavite ve}e dava-
at izvesen uvid vo temite opfateni vo niv. Toa se: Marko 
Cepenkov i negovoto vreme, Pregled na literaturata za ja-
zikot na Cepenkov, Jazikot na Cepenkov i tradicionalniot 
prilepski govor, Stratifikacija i leksi~ko-gramati~ka 
analiza na neslovenskata leksika, Stratifikacija i lek-
si~ko-gramati~ka analiza na slovenskata leksika, Odnosot 
na slovenskata leksika i neslovenskata leksika vo prikaz-
nite na Cepenkov, Leksikata vo prikaznite na Cepenkov od 
gledi{te na sovremeniot makedonski jazik, Semanti~ka ana-
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liza na leksikata, Leksi~ko-stilski osobenosti i Registar 
na leksi~kiot fond vo prikaznite na Marko Cepenkov. 
 ... D-r D. Miteva natamu podrobno ja razgleduva slo-
venskata i neslovenskata leksika vo prikaznite na Cepen-
kov. Spored nea, re~isi 80% od zborovite se slovenski, do-
deka 20% se od neslovensko poteklo (glavno, gr~ko i, vo da-
leku pogolema merka, tursko). Site sloevi se podrobno ob-
raboteni, {to sekako baralo od avtorkata da se zapoznae so 
trudovite na na{ite nau~ni i drugi rabotnici {to pi{uva-
le za razli~nite sloevi na makedonskata leksika. 
 Mo{ne interesno e prou~uvaweto, glavno na statis-
ti~ki plan, za, kako {to veli, avtorkata, funkcionalnata 
optovarenost na slovenskite i neslovenskite zborovi vo 
prikaznite. 
 ]e se zadr`ime u{te samo na glavata za leksikata na 
Cepenkov od gledi{te na sovremeniot literaturen jazik 
(nad 70 stranici tekst). Avtorkata go posmatra leksi~kiot 
fond na Cepenkov vo uslovi na postoewe na literaturen ja-
zik za da utvrdi {to e vo nego dijalektno, {to e zastareno, 
{to pretstavuva istorizam itn. Na toj na~in ima mo`nost 
da utvrdi i koi zborovi imaat dra` na novina, neologizmi, 
uslovno re~eno; koi crkovnoslovenizmi i sega se vo upotre-
ba, a koi otpadnale. Razgledana e, od ova gledi{te i neslo-
venskata leksika: 1. zborovi {to se vlezeni vo leksikata na 
literaturniot jazik; 2. zborovi {to u{te `iveat vo narod-
nite govori, no – pod dejstvo na literaturniot jazik neza-
pirlivo – se arhaiziraat i 3. zborovi {to se napolno is~ez-
nati od narodniot jazik.# 
 Iako opredelen broj stru~ni i nau~ni prilozi povr-
zani so aspektite na Cepenkovite tekstovi bea izraboteni i 
publikuvani i pred i po pojavata na ovoj doktorski trud na 
d-r Dimka Miteva, sepak bezrizi~no mo`e da se generalizi-
ra i zaklu~i deka vsu{nost tokmu toj mo`e i treba da se tre-
tira kako najstudiozen, najcelosen i najaplikativen prilog 
kon prou~uvaweto na jazikot na Cepenkov, a i po{iroko na 
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jazikot na Makedoncite vo XIX prerodbenski vek, posebno 
vo narodnata leksika. 
 Rabotej}i nad svojata doktorska disertacija d-r Mite-
va so pravo smetala za potrebno da izraboti pred toa poln 
Tolkoven re~nik na jazikot na Cepenkovite prikazni. Kol-
kav dolgotraen, denono}en i makotrpen trud ima vneseno vo 
ova svoe delo, zboruva i faktot deka site podgotvitelni ra-
boti za nego, materijalni, tehni~ki i dr. d-r Miteva gi ima 
finansirano od svoi sredstva. Sega se pred nas na leksi~ki 
materijal (okolu 10.000 zborovni edinici) obraboten spo-
red modernite principi vrz koi se sostavuvaat deneska tol-
kovni re~nici na literaturnite jazici: tom I (A–@), tom II 

(Z–L), tom III (N–P), tom IV (R–[). Vakvi trudovi se kaj nas 
mo{ne retka pojava; osven Re~nikot na Racinovite "Beli 
mugri# od Todor Dimitrovski (1990 g. – K. A.), drug dosega 
nema. Ottuka proizleguva golemata va`nost na izraboteni-
ot "Tolkoven re~nik na Cepenkoviot jazik#. Vo negovata iz-
rabotka d-r Miteva go vnesla svojot golem leksikografski 
opit i znaewe i toj sigurno }e predizvika golem interes na 
nau~nata javnost kaj nas i vo svetot za{to e dokraj origina-
len. Se raboti, navistina, za isklu~itelno `ivotno delo. 
 Vo svoite {iroki nau~ni interesi od domenot na lin-
gvistikata po{iroko, i leksikologijata potesno, d-r Mite-
va ja obrabotuva i toponimijata na eden del vo Makedonija, 
so ~ie{to prou~uvawe i istra`uvawe pridonesuva zabele-
`livo i uspe{no za rasvetluvawe na mnogubrojni imiwa na 
mesta. Posebno zabele`livi vo taa smisla se nejzinite stu-
dii za toponimite vo Radovi{ko-strumi~kiot region, vo koj 
taa dava poln uvid (so potrebniot registar) na rasprostra-
netosta na toponimite so opredelen sufiks, podlo`uva na 
korekcija, odnosno standardizacija na mnogubrojni pogre{-
no fiksirani imiwa, uka`uvaj}i pritoa i na pri~inite {to 
pridonesle za nivnoto pogre{no fiksirawe, uka`uva na 
rasprostranetosta na geografskite termini na poso~enata 
teritorija itn... 
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 Poсebno uverliva ilustracija za toa deka d-r Dimka 
Miteva celosno gi sovladala principite i postavkite na o-
nomasti~kite prou~uvawa i deka vlo`ila mnogu vreme i si-
li da go sobere, klasificira i obraboti kompletniot ono-
masti~ki materijal od toj region pretstavuva nejziniot ma-
gisterski trud pod naslov "Toponimijata na Strumi~ko#. Vo 
pra{awe e materijal za nad 7.000 imiwa od makro- i mikro-
toponimijata sobrani od 75 naseleni mesta vo Strumi~kiot 
kraj. So bogatstvoto i pregledno prezentiraniot materijal 
(prilo`en e i detalen Re~nik na toponimite vo Strumi~ko 
na 250 stranici i, so solidnata negova obrabotka monogra-
fijata pretstavuva zna~aen prilog vo na{ata nauka za jazi-
kot. Po svojata publikativna pojava taa studija na d-r D. Mi-
teva stana i pretstavuva do denes (a verojatno i vo idnina) 
nezaobikoluva~ki nau~en trud vo prou~uvawata na makedon-
skata toponomastika.  
 Interesna sfera za stru~no-nau~nite istra`uva~ki       
potfati na d-r D. Miteva e i problematikata povrzana so 
literaturniot makedonski jazik. Imeno, taa go sledi i go 
tretira vo niza svoi celesoobvrazni napisi usvojuvaweto na 
literaturniot jazik vo oddelni sredini, najmnogu vo {kol-
skite krugovi. Kako rezultat na takvite stru~ni istra`u-
va~ki zafati i tolkuvawa na oddelni aspekti na taa temati-
ka dojdoa nejzinite napisi za neutralizacijata na deminu-
tivnosta kaj nekoi zborovi od grupata imenki i izrazuvawe-
to na partikularizacijata od tipot treva – trevka i sl. vo 
makedonskiot jazik, za pogri`liviot odnos kon makedonski-
ot jazik, za vlijanieto i nenu`nite zaemki, formite za u~-
tivo obra}awe, ne{to za makedonskite pridavki.  
 Nejzinite nastojuvawa niz instruktivni sugestii da 
pridonese za u{te podobro sovladuvawe na literaturniot 
jazik vo osnovnite i srednite u~ili{ta doa|a do izraz i vo 
napisite: za usvojuvawe na literaturniot jazik od strana na 
u~enicite vo dijalektna sredina (so poseben osvrt na govo-
rot na u~enicite od Strumica); usvojuvaweto na glasovniot 
sistem na makedonskiot literaturen jazik; gre{ki vo make-
donskata literaturna re~; kon izrabotkata na eden {kolski 
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re~nik na leksi~ki neotpornosti, prevodnata literatura vo 
nastavata po makedonski jazik itn. Vo taa smisla, kako fun-
kcionalna postapka se javuva nejzinata plodna sorabotka so 
informativnite mediumi (vesnici, radio- i televiziski e-
misii, javni nastapi na soodvetni seminari, diskusii, so-
branija i sl. 
 Osvrt zaslu`uva i nau~niot trud na d-r D. Miteva pu-
blikuvan vo posebna kniga pod naslov: "Leksemite kus i kra-
tok vo makedonskiot jazik#, publikuvan vo tekot na 1994 go-
dina. Vo nego avtorkata mo{ne obrazlo`eno i argumentira-
no uka`uva kakvi s¢ zna~ewa razvile ovie dve leksemi sino-
nimi i vo koj pravec se dvi`at nivnite upotrebi...  
 Treba posebno da se istakne nejzinoto nastojuvawe da 
se izraboti eden re~nik na tipovi gre{ki vo makedonskiot 
jazik od kakov {to na{ata sredina ima golema potreba.  
 Kako rezultat na nastavno-pedago{kata i metodsko-
obrazovnata praktika na d-r D. Miteva dojdoa i nejzinite 
mo{ne korisni prira~nici po makedonski jazik za u~enici-
te od osnovnite i srednite u~ili{ta kaj nas. Imeno, se ra-
boti za nejzinite dragoceni u~ebni pomagala "Jazi~ni tes-
tovi# (1994 godina), "Makedonska leksikografija# (1994 go-
dina; vtoro izdanie vo 1995 godina), "Morfolo{ka analiza 
na makedonskata re~enica# (1995 godina), "Sintaksi~ka ana-
liza na makedonskata re~enica# (1995 godina); "Kopne`i# 
(1995 godina), zna~i site publikuvani vo poslednive dve go-
dini. Vo niv e evidentno mo{ne solidnoto poznavawe na ob-
rabotenata problematika i metodolo{koto iskustvo na av-
torkata, izrazeno vo soobrazuvaweto na nejzinite u~ebni-
karski tekstovi so psiho-fizi~kite sposobnosti na u~eni-
cite, za koi i se nameneti ovie nejzini trudovi.  Zna~ajno e 
{to d-r D. Miteva i natamu prodol`uva so pi{uvaweto na 
vakvi metodsko-obrazovni i vospitno-pedago{ki prira~ni-
ci (nekolku od niv se nao|aat vo pe~at). 
 Vo ovie godini d-r Miteva go potvrdi svojot poodam-
na projaven interes kon problemite na preveduvaweto. Na-
slovite na nejzinite prilozi (referati i dr.) dovolno ka-
`uvaat {to ja interesira pred s¢: jazikot na lektirnite iz-
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danija, tvore~kiot prevod (vo vrska so prevodot na "Mrtvi 
du{i#), kritikata i prevodot, prevodot na "Smrtta na ~i-
novnikot# od A. P. ^ehov i dr. 
 Kolku e raznovidna aktivnosta na d-r D. Miteva vo 
sledeweto i tolkuvaweto na lingvisti~kata, filolo{kata 
i leksikografskata pe~atena literatura kaj nas od pove}e 
aspekti, poka`uvaat i mno`estvo nejzini bele{ki, osvrti, 
prikazi, recenzii i bibliografski trudovi pe~ateni vo ma-
kedonskata periodika, pa i vo vesnicite, kako i emituvani 
na radiobranovite i televiziskite emisii (posebno za novo-
objavenite lingvisti~ki izdanija vo Makedonija). Takvite 
pokratki no mo{ne korisni nejzini publikuvani napisi ja 
pretstavuvaat d-r Dimka Miteva kako eden od najaktivnite, 
najuspe{nite i najdoslednite hroni~ari na jazi~niot `ivot 
kaj nas. 
 Kako {to mo`e da se vidi od dosega napi{anoto za 
li~nosta na d-r Dimka Miteva, nau~en sovetnik na Institu-
tot za makedonski jazik "Krste Misirkov# vo Skopje, i za 
nejzinata bogata, plodna i raznovidna makedonisti~ka dej-
nost – vo nea treba da gledame eden od mo{ne plodnite so-
vremeni lingvisti~ko-filolo{ki trudbenici kaj nas. Ime-
no, od nejzinoto nau~no pero dosega izlegoa od pe~at zna~aj-
ni stru~ni i nau~ni leksikografski, leksikolo{ki, ono-
masti~ki i pedago{ki trudovi. Nekoi od niv go nosat bele-
got na nesomnena prvi~nost vo oddelen pravec, drugi pret-
stavuvaat doprou~uvawe, pro{iruvawe i prodlabo~uvawe na 
ve}e istra`uvani temi, problemi i trudovi, a treti komen-
tatorsko notirawe i ocenuvawe na trudovite na drugite ma-
kedonski poistaknati lingvisti i filolozi, leksikografi 
i leksikolozi, dijalektolozi i onomasti~ari.##  
 (Toj govor, vo pro{irena verzija, e objaven vo kni{-
kata: Tome Sazdov, Dimka Miteva (25 godini nau~na dej-
nost). Strum-Skop, Skopje 1995, str. 3–21. Vo istata taa 
kni{ka e pomestena i statijata: "Bibliografija na trudovi-
te na Dimka Miteva#, od 1972 do 1995 g. (str. 23–42). 

***** 
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 Na ovaa sve~ena sve~enost prisustvuva{e i prof. Na-
da Momirovska, prvo, od imeto na Filolo{kiot fakultet 
vo Skopje, na koj{to prof. Dimka Miteva go zavr{i seto 
svoe obrazovanie, vtoro, vo svojstvo kako nejzina (i moja) 
profesorka po predmetot Teorija na literaturata i, treto, 
istovremeno ja promovira{e i gorespomenatata kni{ka od 
Tome Sazdov (Dimka Miteva, 25 godini nau~na dejnost).  

Me|u drugoto, taa istakna: “...Denes mi e gordost da ja 
promoviram knigata napi{ana od kolegata prof. Tome Saz-
dov “25 godini nau~na dejnost#, bidej}i u{te toga{, koga se 
vraboti vo Institutot za makedonski jazik “Krste Misir-
kov#, veruvav deka mojata studentka, a sega moja kole{ka, 
Dimka Miteva }e ima plodna rabota na poleto na makedon-
skiot jazik i literatura.#  

***** 
 Obra}aweto na Todor Dimitrovski be{e najaveno 
pod naslovot: Re~ za d-r Dimka Miteva. 
 "Godinìva Strumica i strumi~ani proslavuvaat eden 
redok jubilej na svoja zaslu`ena sogra|anka, d-r Dimka Mi-
teva, nau~en sovetnik na Institut za makedonski jazik "Kr-
ste Misirkov# vo Skopje, koja{to najubavite svoi godini – 
detstvoto i godinite na svoeto osnovno i sredno obrazova-
nie – gi ima pominato tokmu ovde, vo Strumica. 
 Pred triesetina godini taa zamina vo Skopje da stek-
ne univerzitetsko obrazovanie i, po diplomiraweto na gru-
pata slovenska filologija na Filozofskiot fakultet vo 
Skopje (1970), da bide kako soliden student, izbrana za nau~-
na rabota vo oblasta na makedonskiot jazik. Zaraboti vo 
Institutot, vo moeto Oddelenie. 
 Ottoga{ se pominati 25 godini. Godini na golem 
trud, napori, te{kotii, no i na ubavi rezultati. Sega go ima 

najvisokoto zvawe – nau~en sovetnik, ramno na zvaweto re-
doven univerzitetski profesor. 
 Taa e sega, dragi strumi~ani, pak pred Vas. No sega – 
za da vi ka`e deka nikoga{ ja nema zaboraveno Strumica i 
strumi~ani. Naprotiv, so Vas s¢ ja svrzuva: nejzinoto semej-
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stvo, nejzinite roditeli, rodnini, prijateli; nejzinite sou-
~enici i nastavnici se vo ovoj grad. 
 Radostite i uspesite vo rabotata, sre}nite migovi vo 
li~niot `ivot gi pridru`uvaat i bolni udari na sudbinata. 
I na{ata jubilarka d-r Dimka Miteva, do`ivea stra{en u-
dar – izgubi sin vo rascvetot na negovata mladost. Nejzini-
ot Igor u~e{e i zavr{i sredno obrazovanie vo Strumica. 
 Nasproti neprebolnata rana nejzina, d-r Miteva go 
prodol`uva svojot nau~en anga`man i denes go izraduva svo-
jot makedonski narod so nov rezultat vo oblasta na makedon-
skata nauka za jazikot. Toa e knigata "Lingvisti~ki istra-
`uvawa na Strumica# sostavena od devet statii svrzani so 
jazikot i toponimijata na Strumica i Strumi~ko. 
 Knigata ja otkriva statijata posvetena na literatur-
noto delo na pisatelot Vasil Man~ev, inaku, roden strumi-
~anec. Avtorkata ja istaknuva bogatata leksika i frazeolo-
gija tokmu od govorot na Strumica i Strumi~ko, majstorski 
iskoristena od pisatelot Man~ev. Mo`e da se ka`e deka 
tokmu preku deloto na Man~ev, a i nekoi drugi, Strumi~ki-
ot kraj e predmet na umetni~ko presozdavawe, taka {to i toj 
na{ kraj vleguva vo makedonskata literatura. 
 Vtoriot prilog obrabotuva edna interesna tema: Us-
vojuvaweto na makedonskiot literaturen jazik vo dijalektna 
sredina. Avtorkata vo ovoj trud gi odbele`uva onie elemen-
ti od toj govor {to dvojat od literaturniot jazik i dava red 
upatstva na koi nastavnicite po makedonski jazik vo taa 
sredina i voop{to vo dijalektnite sredini treba da obrnat 
posebno vnimanie. 
 Tretiot prilog e od oblasta na toponimijata na Stru-
mi~ko. Miteva, koja  ima i posebna monografija za toponi-
mijata na Strumi~ko, ovde se zadr`uva na eden aktuelen 
problem: Dali imiwata na naselenite mesta vo ovoj kraj se 
pravilno zapi{ani od  strana na administracijata i po si-
lata na administrativna vlast forsirani kako oficijalni. 
Spored nejzinoto istra`uvawe, izleguva deka administra-
tivnite nazivi na naselenite mesta ne sekoga{ se poklopu-
vaat so fakti~kite formi na imiwata {to postojat vo ja-
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zi~niot izraz na naselenieto i toa go poka`uva na pove}e 
primeri. Celta nejzina e da se popravat grubite gre{ki vo 
toj pogled. (Poznato e deka toa ne e taka lesno, no ve}e tre-
ba edna{ da se pristapi i kon taa zada~a.) 
 ^etvrtata statija e pak od oblasta na strumi~kata to-
ponimija. Prou~uvaj}i ja nea vo sinhronen i dijahronen 
aspekt, taa iznesuva red slu~ai na transformirawe, vidoiz-
menuvawe i gubewe na oddelni makro- i mikrotoponimi vo 
Strumi~kiot region. Se razbira, vakov vid ispituvawe e ne-
vozmo`en bez uvid vo istoriski i dr. izvori (dokumenti, 
karti, statisti~ki pregledi i sl.). Po moe mislewe, ova e 
mo{ne korisen prilog, za{to e privedena i golema dokumen-
tacija. 
 Vo dve statii (Sufiksot -ka vo Radovi{ko-strumi~-
kiot region i Hidronimiskite termini vo Radovi{ko-stru-
mi~kiot region) avtorkata pravi paralela me|u zastapeno-
sta na sufiksot -ka vo dva sosedni regiona: Strumi~kiot i 
Radovi{kiot, istaknuvaj}i deka i pokraj ogromnite sli~no-
sti vo modelite na toponimite postoi razlika vo koriste-
weto na sufiksot -ka me|u niv. Imeno, vo radovi{kata topo-
nimija toj e daleku pomalku zastapen, me|u drugoto, i zatoa 
{to ovoj region opfa}a pomalku sela nasprema Strumi~ki-
ot. Takvi razliki se odbele`ani i vo statijata Hidronimi-
skite geografski termini vo Radovi{ko-strumi~kiot regi-
on. 
 Mo{ne se interesni i zaklu~ocite na avtorkata i vo 
prilogot Slo`enkite vo toponimijata na Strumi~ko. Poka-
`ani se modelite {to su{testvuvaat na strumi~ka terito-
rija i e uka`ano na nivnata zastapenost. Razgledani se slo-
`enkite od morfolo{ki i semanti~ki aspekt. 
 Vo knigata "Lingvisti~ki istra`uvawa# na Strumica 
e pomestena i edna statija od oblasta na strumi~kata antro-
ponimija (Prekarite na Strumica). Privedeni se golem 
broj prekari i e napraven seriozen obid tie da se objasnat 
od semanti~ki i zborobrazuva~ki aspekt. 
 Zaedno so monografijata na Strumica i Strumi~ko, 
ovie trudovi vo knigata "Lingvisti~ki istra`uvawa na 
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Strumica# pretstavuvaat edna celina. Site tie obrabotuva-
at edna ista materija – jazikot na strumi~kiot kraj – i }e 
bidat neodminliv trud za idnite prou~uva~i na makedonska-
ta toponimija. 
 Site raboti vo knigata gi krasat nau~ni~ki svojstva. 
Miteva se slu`i so solidna dokumentacija za svoite stavovi 
i so potrebnata argumentacija pobiva nekoi iska`ani mis-
lewa za oddelni toponimi vo Strumi~ko. 

 I na krajot, Po~ituvani gosti, Po~ituvani doma}ini, 
sakam da go slu{nete i ova. 
 Gradot Strumica e prv grad vo na{ata Republika koj-
{to ima napravena i pe~atena standardizacija na imiwata 
na naselenite mesta. Mo{ne te{ka zada~a. 
 Vtoro, Strumica e prv grad vo Makedonija koj{to ima 
dve pe~ateni lingvisti~ki monografii. 
 I treto, prv grad vo Makedonija koj{to odbele`uva 
25-godi{nina od dejnosta na svoj zaslu`en sogra|anin, od sè  
srce, {tedro i vo vistinski moment! I seto toa preku pero-
to na d-r Dimka Miteva. 
 Zatoa primete gi, dragi strumi~ani, na{ite srde~ni 
~estitki za ona {to go storivte za makedonskata lingvisti-
ka, za makedonskiot jazik, za na{ata istaknata lingvistka. 

^estitaj}i £ go ovoj jubilej na d-r Dimka Miteva da £ 
posakame dobro zdravje i novi jubilei na radost na site nas. 

 
 Strumica, noemvri 1995 godina Todor Dimitrovski, 
        s.r.# 

***** 
 Na toj jubilej se obrati i profesorkata Dimka Mi-
teva do gostite i doma}inite so slednive zborovi: 
 “Po~ituvana direktorke, po~ituvani kole{ki i kole-
gi, po~ituvani gosti, po~ituvani rodnini, po~ituvani doma-
}ini! 
 So ~uvstvo na vozbuda i zadovolstvo sakam da Ve po-
zdravam i da izrazam blagodarnost kon site Vas {to napra-
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vivte napori deneska da prisustvuvate na ovaa sve~enost 
{to ni ja prireduva mojot roden grad – Strumica. Da izra-
zam blagodarnost na moite profesori Nada Momirovska, 
Tome Sazdov i Todor Dimitrovski za ubavite zborovi. Ne-
koi nivni iska`uvawa i epiteti doprva treba da gi zaslu-
`am i opravdam vo mojata ponatamo{na rabota. 
 @iveeme vo mirna, samostojna i suverena dr`ava, dr-
`ava ~ij{to nose~ki stolb e makedonskiot jazik. Tokmu vo 
toj stolb e vgraden i strumi~kiot govor so svojata toponi-
mija i antroponimija. 
 Strumi~kiot ~ovek otkako se kuknal pa do dene{ni 
dni bil izvonredno inventiven, dlaboko svesen za da go za-
~uva slovenskiot lik na svojot govor, toponimija i antro-
ponimija nasproti mnogubrojnite silni vlijanija od drugi 
jazici. Da izgradi sistem na eden mal prostor so ogromna 
koncentracija na jazi~no bogatstvo, da izgradi sistem so 
najrazli~ni zboroobrazuva~ki modeli, li~ni imiwa, preka-
ri, so bogata leksika i frazeologija. Se voodu{evuvav na 
toa jazi~no bogatstvo. Se v~udoviduvav, se ~udi slavisti~-
kiot svet. 
 Ete tokmu zatoa, so ~uvstvo na gordost zboruvav za ova 
jazi~no bogatstvo na strumi~kiot kraj na mnogubrojni kon-
ferencii, simpoziumi vo zemjata i nadvor od nea (Strumica, 
Struga, Dubrovnik, Belgrad, Titograd itn.). Nastapuvav na 
Makedonskoto radio i televizija, afirmiraj}i go i na ovoj 
na~in mojot roden kraj. 
 So qubov pi{uvav i napi{av za Strumica i Stru-
mi~ko, mo`ebi, ne tolku kolku {to mo`ev da napi{am, ami 
napi{av tolku kolku {to sakav da napi{am, za{to mnogu 
raboti bea nad moite mo`nosti, kako na primer, sobirawe-
to na lingvisti~kiot materijal niz strumi~kite sela, tal-
kaweto po arhivite. Napi{av okolu 500 stranici pe~ateni, 
rasporedeni vo dve knigi. 
 Moram da ka`am deka vo tie napori imav golema pod-
dr{ka od gradot Strumica, od moite roditeli, koi{to se 
ovde me|u nas, i moeto potesno semejstvo. 
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 Zatoa i knigata "Lingvisti~ki istra`uvawa na Stru-
mica# ja posvetiv na mojot roden grad – Strumica, kon koj-
{to ~uvstvuvam golem dolg, gradot koj{to me stipendira{e 
vo tekot na moite slavisti~ki i makedonisti~ki studii vo 
Skopje. 
 Primete ja, dragi strumi~ani, draga Direktorke, u{-

te edna{ mojata topla i iskrena blagodarnost, posebno, za 
predlogot za Nagradata za `ivotno delo {to ja dodeluva 
gradot Strumica#. 

***** 
 Kon prisutnite se obrati i Zoran Mitev – direk-
tor na izdava~kata ku}a "Strum-Skop#. 
 "Dragi gosti, dragi doma}ini! 
 Kako {to ve}e slu{navte kni{kata "Dimka Miteva, 
25 godini nau~na# dejnost ja napi{a prof. Tome Sazdov, a 
knigata "Lingvisti~ki istra`uvawa na Strumica – jubi-
larkata d-r Dimka Miteva. Prvata kniga ja sponzorira{e 
Ministerstvoto za nauka, a vtorata gradot Strumica. Ovaa 
manifestacija {tedro ja pomogna i Ministerstvoto za kul-
tura. I nie nim im ja izrazuvame na{ata blagodarnost za 
toa. 
 Knigite se pe~atea vo pe~atnicata "Grafotisok# vo 
Skopje i "Blagoj Jankov Mu~eto# vo Strumica, koja{to e 
istovremeno i eden od sponzorite na knigata "Lingvisti~ki 
istra`uvawa na Strumica#. Na{ata blagodarnost kon niv za 
ekspeditivnoto pe~atewe.  
 Rakopisite na knigite gi recenziraa i prepora~aa za 
pe~atewe profesorite d-r Vasil Tocinovski, Todor Di-
mitrovski i Marinko Mitkov. Im blagodarime na promo-
torite na nivnite iska`uvawa, kako i na recenzentite na 
ovie knigi, a na avtorite im upatuvame srde~ni ~estitki so 
`elba da im se mno`at trudovite. 
 Posebna blagodarnost izrazuvam na kolektivot na 
bibliotekata "Blagoj Jankov Mu~eto# na ~elo so direk-
torkata Savetka Samarakova za ovaa promocija i vo isto 
vreme sakam da im podaram po ovoj povod edna umetni~ka 
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slika od skopskiot likoven umetnik Qup~o Kanarev i eden 
portret na d-r Dimka Miteva, izraboten isto taka od gos-
podin Qup~o Kanarev. Blagodarnost upatuvam i do pretse-
datelot na Organizacioniot odbor – gospodin \orgi Laza-
rov. I na krajot blagodaram na site Vas {to so svoeto pri-
sustvo go uveli~ivte ova na{e istapuvawe pred makedonska-
ta javnost.     
 Strumica, 24. XI 1995                                   Zoran Mitev# 

 
***** 

 Ovoj nastan go slede{e lokalnata televizija vo Stru-
mica – "Vis#, a vo "Medija# – vesnik na sredno{kolcite vo 

Strumica, Godina I, br. 3, dekemvri 1995, na str. 6 prof. Tra-
jan Bo`inov vo rubrikata "Povodi# go objavi napisot: "Ne-
sekojdneven kulturen nastan#.  
 Eve go tekstot: "Denovive gra|anite na Strumica (a 
me|u niv i pove}e u~enici), imaa retka mo`nost da prisu-
stvuvaat na odbele`uvaweto na jubilejnite 25 godini nau~-
na, stru~na i pedago{ka dejnost na d-r Dimka Miteva, nau-
~en sovetnik i rakovoditel na Oddelenieto za leksikologi-
ja pri Institutot za makedonski jazik "Krste P. Misirkov# 
vo Skopje. 
 Na neumornata tvore~ka aktivnost na na{ata sogra-
|anka d-r Dimka Miteva, zasvedo~ena so mnogubrojni nau~ni 
statii, prilozi i posebni knigi, so pietet i so topli zboro-
vi se osvrnaa prof. d-r Tome Sazdov, prof d-r Nada Momi-
rovska i d-r Todor Dimitrovski, na{i istaknati nau~ni i 
pedago{ki rabotnici. 
 Proslavata {to se odr`a vo Domot na ARM, be{e 
pridru`ena so simpati~niot nastap na tancovi dvojki, kako 
i na u~enici od Muzi~koto u~ili{te. 
 Za organizatorot na ovoj nesekojdneven kulturen nas-
tan – Mati~nata biblioteka "Blagoj Jankov Mu~eto#, naj-
iskreni ~estitki za toa {to go napravi: na{iov grad barem 
malku da £ se oddol`i na svojata sogra|anka d-r Dimka Mi-
teva.# 



17 

 Ovaa manifestacija predizvika interes i kaj po{i-
rokata javnost. 
 
januari 1996 godina                         Katerina Atanasova, 

studentka na Filolo{kiot            
fakultet – Skopje 

  


